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	CHIEF OF THE DEFENCE STAFF (CDS) DISTINGUISHED ACHIEVEMENT AWARD – 

CALL FOR NOMINATIONS


	Prix du chef d’état-major de la défense pour réalisations insignes – deMANDE DE MISE EN candidature 


	
	

	1.
I invite you to submit nominations for the 2009 Chief of the Defence Staff (CDS) Distinguished Achievement Award.
	1.
J’ai le plaisir de vous inviter à soumettre des candidatures pour le Prix du Chef d’état-major de la Défense (CEMD) pour réalisations insignes 2009.

	
	

	2.
The CDS Distinguished Achievement Award was created to recognize an individual from the Staff of the Non Public Funds, Canadian Forces, who has had a positive and substantial impact, directly or indirectly, on the Canadian Forces or the Canadian Forces Community, by: 
	2.
Le Prix du CEMD pour réalisations insignes a été créé dans le but de reconnaître un employé du Personnel des fonds non publics, Forces canadiennes, qui a eu un impact positif considérable, directement ou indirectement, sur les Forces canadiennes ou la communauté des Forces canadiennes en : 

	
	

	a.
displaying a high degree of innovation, creativity, perseverance or ingenuity in the design, development, and implementation of a program or initiative; and/or
	a.
faisant preuve d’un degré élevé d’innovation, de créativité, de persévérance ou d’ingéniosité dans le cadre de la conception, de l’élaboration et de la mise en œuvre d’un programme ou d’une initiative;



	b.
reflecting exemplary credit on the Canadian Forces Personnel and Family Support Services (CFPFSS) and its employees through leadership, commitment to service, enthusiasm, 
         sustained performance, and continued professional development.
	b. faisant honneur de façon exemplaire à Services de soutien au personnel et aux  familles des Forces canadiennes (SSPFFC)  et à ses employés par son leadership, son dévouement à 
son emploi, son enthousiasme,      son rendement soutenu et son perfectionnement professionnel continu.

	3.
You are strongly encouraged to nominate an exceptional employee from your Division/organization, or one from another Division/Base or Unit.  Your participation ensures the success of the recognition program and helps motivate individual employees.
	3.
Je vous encourage fortement à présenter la candidature d’un employé exceptionnel de votre division/organisation ou d’une autre division/base/unité. Votre participation assure le succès du programme de reconnaissance et aide à motiver les employés.

	
	

	4.
Please note that the closing date for this year’s nominations is 28 February 2010.
	4.
Veuillez prendre note que l’échéance pour les mises en candidature de cette année est le 28 février 2010.

	
	

	5.
 Nomination procedures are enclosed for your information. For further information, you may contact Ken Hatcher, Human Resources Planning Manager at 613-996-6311.
	5.
Vous trouverez ci-joint de l’information sur le prix et la procédure de mise en candidature. Pour de plus amples renseignements, vous pouvez communiquer avec Ken Hatcher, Gestionnaire de Planification des Ressources Humaines, au 613-996-6311.



Le chef de la direction du Personnel des fonds non publics, Forces canadiennes

David E. Martin

Chief Executive Officer, Staff of Non Public Funds, Canadian Forces
Encl: 1




  
Pièce Jointe : 1
	Distribution List
	Liste de distribution

	
	

	Internal
	Interne

	
	

	CPSP
President CANEX

President SISIP FS 

VP HR

Assoc DGPFSS

COS
CWO

CFO

CIO

All HRMs

	CPSP
Président CANEX

Président SF RARM

VP RH

Assoc DGPFSS

CEM
Adjudant Chef  

CSF
CSI
Tous les GRH

	External
	Externe

	
	

	Base/Wing/Unit Commanders
	Commandants des bases/escadres/ unités 


PAGE  
1/3


